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Exhibit 1






Name: Miguel Angel Romero-Ponce 10/28/2025

Y 4

Address: Socorro-Minas de Oro- Comayagua, Honduras.

I, Miguel Angel Romero- Ponce; resident of the village of
Socorro- Minas de Oro- Comayagua, Hondwras;, declare my
support for José Naew Romero-Ponce's request for asylum in the
United States.

I hawe knoww José Naen Romero- Ponce personally all my life;

we hawe lived together since childhood, and I caww confurmv
that he is o persow of good character, hawrdworking, withy no-
criminal record, or history of criminal behawior. José Naew
Romero-Ponce faced great difficulties in Honduwras during the
time I howve knownw him. I witnessed the violence and
insecurity that José Naew experienced inv this country, where
he lost his father due to- the violence that was sweeping the
country. Ow October 22, 1998, his father was killed by
membery of criminal groups residing v the area. José Naew
also- told me that he received thweaty from members of the
same criminalds groups. I o conwinced that José Naew iy
afraid to- retwrw to- Honduwras because of the insecurity he |
faces inv the country. Thervefore, I respectfully Veqmtﬂbatﬂw/\
competent authorities consider this testimony i support of

José Naews asylum application, recognizing the validity of |
protection inv the United States. I am available to- prowd,ai
evaluation of this application. Please do- not hesitate to-

| contuct me at the email address provided below.

Name: Miguel Angel Rowmero-Ponce

Phone: 99-67-26-75
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I, Pedro Peski Ribeiro Lopes, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box
90487, San Diego, CA 92169, certify that the professional translation of this document from
Spanish to English has been performed by myself, a qualified translator fluent in both
languages, and that the following is an accurate and complete translation of the document.

T;/SA@ Tk R icv(l’;

Date: December 10, 2025.
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Exhibit 2



La Arena, Las Lajas, Comayagua, Honduras.
Carlos Eduardo Castellanos Sarmiento

I, Carlos Eduardo Castellanos Sarmiento, resident of the village La Arena, Las Lajas,
Comayagua, hereby declare my support for Jose Naen Romero Ponce’s asylum application
in the United States of America.

| hereby declare that | have personally known Jose Naen Romero my entire life, as we grew
up together since we were kids, and that he is a person of good character, honest, and
hardworking, with no criminal behavior or anything of the sort.

José Naen Romero has faced a lot of difficulties in Honduras due to the insecurity and
violence in the country, where his father’s life was taken on October 22, 1998 by members
of criminal groups living in the area.

José Naen Romero has shared with me that he was threatened by criminal members of the
area, and | am fully convinced that José Naen Romero has a justified fear of coming back to
Honduras due to the insecurity and danger he faces in the country.

Respectfully hoping that the competent authorities will attend to said application and
consider this testimony in support of Jose Naen Romero’s asylum application,
acknowledging the validity of his claims and the importance of providing humanitarian
protection in the United States.

| declare that | remain available to provide further information or clarifications that may
assist in the assessment of said application.

Thanking you for your time, | provide my personal information.
Name: Carlos Eduardo Castellanos

Phone number: 97 78-1564



I, Teodoro Daniel Larsen, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box 90487,
San Diego, CA 92169, certify that the professional translation of this document from
Spanish to English has been performed by myself, a qualified translator fluent in both
languages, and that the following is an accurate and complete translation of the document.

RN Date: June 18, 2026.
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I, Teodoro Daniel Larsen, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box 90487,
San Diego, CA 92169, certify that the professional translation of this document from
Spanish to English has been performed by myself, a qualified translator fluent in both
languages, and that the following is an accurate and complete translation of the document.

RN Date: June 18, 2026.
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Exhibit 3



La Arena, Las Lajas, Comayagua, Honduras.
Maria Concepcién Galeano Ulloa

I, Maria Concepcion Galeano Ulloa, resident of the village La Arena, Las Lajas, Comayagua,
hereby declare my support for Jose Naen Romero Ponce’s asylum application in the United
States of America. | hereby declare that | have personally known Jose Naen Romero
my entire life, as we grew together since we were kids, and that he is an honest and
hardworking person, with no criminal or delinquent behavior.

José Naen Romero has faced a lot of difficulties in Honduras due to the insecurity
and violence he faces in the country, where his father’s life was taken in October 1998 by
criminal groups living in the area.

José Naen Romero has shared with me that he used to be threatened by criminal members
of the area, and | am fully convinced that José Naen Romero has a justified fear of coming
back to Honduras because of the existing insecurity and danger in the country.

Respectfully hoping that the competent authorities will attend to said application and
consider this testimony in support of Jose Naen Romero’s asylum application,
acknowledging the validity of his claims and the importance of providing humanitarian
protection in the United States.

| remain available to provide further information that may assist in the assessment of said
application.

Thanking you for your time, | provide my personal information.
Name: Maria Concepcién Galeano

Phone number: 9533-4743



I, Teodoro Daniel Larsen, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box 90487,
San Diego, CA 92169, certify that the professional translation of this document from
Spanish to English has been performed by myself, a qualified translator fluent in both
languages, _an_d that the following is an accurate and complete translation of the document.

R Date: June 18, 2026.
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I, Teodoro Daniel Larsen, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O. Box 90487,
San Diego, CA 92169, certify that the professional translation of this document from
Spanish to English has been performed by myself, a qualified translator fluent in both
languages, and that the following is an accurate and complete translation of the document.

RN Date: June 29, 2026.
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REPUBLICA DE HONDURAS
REGISTRO NACIONAL DE LAS PERSONAS

DOCUMENTO NACIONAL DE IDENTIFICACION
NOMBRI

MARIA CONSEPCION

SURNAMI

[ FORENAMI

APELLIDOD

GALEANO ULLOA

FECHA DE NACIMIENTO / DATE OF BIRTH NUMERO DE IDENTIFICACION / 1D NUMBER

07-12-1979 0312 1979 00502

NACIONALIDAD / MATIONALITY FECHA DE EXPIRACION /[ DATE OF EXPIRY

HND 07«42-2031

LUGAR DE NACIMIENTQ / PLACE OF BIRTH

HONDURAS




Jose Naen Romero Ponce File No. A 244-443-536

Proof of Service

On this date, I, Natalia Vieira Santanna, served a copy of the following documents:

RESPONDENT'S ADDITIONAL DOCUMENTS IN SUPPORT OF ASYLUM AND
WITHHOLDING OF REMOVAL

To the following:
Office Location: Mailing Address:
Office of the Principal Legal Advisor US Immigration and Customs Enforcement
Department of Homeland Security US Department of Homeland Security
100 Montgomery Street, Suite 200 Office of the Chief Counsel
San Francisco, CA 94104 P.O. Box 26449
San Francisco, CA 94126-644

by:

Through the EOIR Courts and Appeals System (ECAS), which will automatically send

service notification to both parties that a new document has been filed.

Natalia Vieira Santanna (Bar N. 337502)
Attorney at Law

P.O. Box 7528

Oakland, CA 94601

Counsel for Respondent




